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Tout dossier incomplet sera considéré comme irrecevable.

Texte jeune public : 
( oui

( non
· Titre de la pièce :

· Nom et Prénom de l’auteur original :

Langue originale : 

· Nom et Prénom du traducteur :

(dans le cas d’une pièce co-traduite, merci de bien indiquer les coordonnées de chacun des traducteurs)
· Pseudonyme (facultatif) :

· Date de naissance :
· Nationalité :

· Adresse :

Code postal : 




Commune :




Pays :

· Téléphone : 




Portable :

· E-mail : 

Site internet :

· S’agit-il d’une première traduction ?  ( non

( oui

· Publication de la pièce : ( oui, déjà publié   
    ( oui, en cours
       ( non
Si oui, nom de l’éditeur : 

· Avez-vous déjà bénéficié d’une Aide à la création de la DMDTS, du CNT ou d’ARTCENA ? :

( oui


( non 

	Année
	Titre

	 
	 

	 
	 

	 
	 


Attention : si votre texte est lauréat, les informations suivantes seront publiées et diffusées sur le portail de ressources d’ARTCENA.

· Caractéristiques de la pièce présentée
Nombre total de personnages :

Nombre total de rôles féminins / masculins :

· Résumé de la pièce (max. 1500 caractères espaces compris) :

· Biographie rédigée de l’auteur original (au présent, à la 3è personne – max. 2000 caractères espaces compris) :
	Ex : XX est né en XXXX. Il est auteur, comédien... Etudes... Parcours... Etc 




· Biographie rédigée du traducteur (au présent, à la 3ème personne – max. 2000 caractères espaces compris) :

Ex : XX est né en XXXX. Il est auteur, comédien... Etudes... Parcours... Etc 
Textes dramatiques publiés
Titre, éditeur, année

(…) 

 

Romans
Titre, éditeur, année

(…) 

Scenarii
Titre, éditeur, année

(…) 

Créations à la scène (vos propres textes mis en scène)
Titre, mise en scène, lieu de création, année

(…)

Prix, récompenses, aides
Titre, Nom de l’aide, année

(…)

Fait à 



le



Signature
(Page à ne pas joindre) 
Rappel des éléments demandés

Tout dossier incomplet sera considéré comme irrecevable.
· 5 exemplaires du tapuscrit (reliés, recto-verso, au format A4)

· 1 exemplaire tapuscrit original (relié, recto-verso, format A4)

· 5 exemplaires du formulaire de demande d’Aide à la création glissés dans chacun des tapuscrits

· 1 exemplaire du formulaire de demande d’Aide à la création séparé

· 1 attestation sur l’honneur datée et signée par le traducteur

· 1 lettre datée et signée par l’auteur original autorisant le.s traducteur.s à traduire le texte en langue française et à déposer sa traduction auprès d'ARTCENA dans le cadre de la Commission nationale d’Aide à la création

· 1 fiche de renseignement concernant un éventuel projet de création en cours (facultatif)
· 1 clé USB (ou CD) contenant : 

- le tapuscrit au format .doc(x) ;

- le tapuscrit au format .pdf ; 

- le tapuscrit original au format .pdf ; 

- le formulaire de demande d’Aide à la création au format .doc(x) ;

- une photo créditée du et des traducteurs
Rappel : 

· Si le texte est écrit par plusieurs traducteurs, il est impératif :

- de bien indiquer les coordonnées de chacun des traducteurs,

- que les attestations sur l’honneur soient signées par chacun d’eux,

- d'utiliser un seul et même formulaire pour l'ensemble des traducteurs,

- de fournir une photo créditée de chacun d’eux.

· Aucun tapuscrit ni aucun support numérique ne seront remis aux traducteurs après l’annonce des résultats.

(Page à joindre en un seul exemplaire) 

 Attestation sur l’honneur 

Je soussigné (e)……………………………………………., 

· atteste sur l’honneur être le/la traducteur.trice du texte …………………………………… pour lequel je dépose une demande d’Aide à la création et en disposer le droit de traduction ;

· atteste sur l’honneur n’avoir jamais déjà déposé une demande d’Aide à la création pour cette traduction ;

· atteste sur l’honneur que cette traduction ne fait l'objet d'aucune représentation avant le 6 novembre 2018.

Fait à 



le




Signature (précédée de la mention manuscrite : « lu et approuvé »)

Fiche de renseignements sur un éventuel projet de production en cours

Facultatif (page à joindre en un seul exemplaire)

· Nom de la structure théâtrale professionnelle pressentie pour le montage du texte :

· Adresse : 

 
Code Postal : 


Commune : 



Pays :

· Téléphone : 

· E-mail : 






Site internet : 

· Nom du metteur en scène pressenti :

· Distribution envisagée :

· Lieux de diffusion pressentis :

· Lieux et dates des lecture.s, mise.s en espace, maquette.s, étape.s de travail… passées et à venir : 

N.B. Si votre texte est sélectionné par la Commission nationale, des informations plus précises sur la structure porteuse du projet (pièces administratives et budget prévisionnel notamment) vous seront demandées ultérieurement.

Fait à 



le



Signature

FORMULAIRE DE DEMANDE D’AIDE A LA CRÉATION





SESSION PLÉNIÈRE D’AUTOMNE DE LA COMMISSION NATIONALE 


5 ET 6 NOVEMBRE 2018





CATÉGORIE TRADUCTION
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